Unit 8 - Lesson 27

Final Text Answer

Slide #001 - Exercise #305 - Question # 1
Nénne gratias agémus fratrés mei, Domino
nostro Jésu Christo, qui peccata mundi sustulit
et nos veritatem docuit?

Nonne gratias agemus

fratrés mel

Domino nostro Jésu Christo

qur sustulit

peccata mundi

et nos docuit

véeritatem

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise #305 - Question # 2
Ave, Caesar! Docebo té ubi hostes castra
posuerint.

Aveé, Caesar!

Docebo tée

ubi hostés

castra posuerint

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise #305 - Question # 3
Vs, milités, sine mora pontem occupabitis né
barbari eum occupent.

Vos, milités

sine mora

pontem occupabitis

né barbari

eum occupent

Complete Translation:

Slide #004 - Exercise #305 - Question # 4

Té, Fili Dei, laudamus.

Te laudamus

Fili Det

Complete Translation:
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Slide #005 - Exercise #305 - Question # 5
Centurid, "Hosteés, leégate," inquit, "magnum
clamorem sustulérunt et sé nobis sine mora
dedeérunt."

Centurio, inquit

Hosteés, legate

sustulérunt

magnum clamorem

et sé dedérunt

nobis sine mora

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise #305 - Question # 6

In té, O bone Jési, est spés omnium.

In te

O bone Jésii

est spés omnium

Complete Translation:

Slide #007 - Exercise #305 - Question # 7

Hostés réx magne, virtlte et armis vicimus.

réx magne

vicimus

Hostés

virtute et armis

Complete Translation:
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Slide #008 - Exercise #305 - Question # 8
Tibi, Deus, gratias ago; té, Deus, laudo; in té, O
Deus, est omnis spés mea.

Tibi, Deus

gratias ago

Deus

te laudo

O Deus

est omnis spés mea

inte

Complete Translation:

Slide #009 - Exercise #305 - Question # 9

Td, Domine, servabis nos.

Ta, Domine

servabis nos

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise #305 - Question # 10

Ave, Caesar, imperator et réx noster es!

Aveé, Caesar

es

imperator et réx noster

Complete Translation:

Slide #011 - Exercise #305 - Question # 11
Avé, Jést Christe, qui pré nobis multos laborés
atque mortem miseram sustinuisti.

Avé, Jésii Christe

qui sustinuisti

multos laborés

atque mortem miseram

pro nobis

Complete Translation:
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Slide #012 - Exercise #306 - Question # 1
O good Jesus, in You we place all our hope and
faith.

0O good Jesus

in You

we place

all our hope and faith

Complete Translation:

Slide #013 - Exercise #306 - Question # 2

Thou, O God, has taught us Thy ways.

Thou, O God

has taught us

Thy ways

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise #306 - Question # 3

My son, God will always defend you.

My son

God will always defend you

Complete Translation:

Slide #015 - Exercise #306 - Question # 4
Soldiers, without delay we shall occupy the
bridges and the hills.

Soldiers

without delay

we shall occupy

the bridges and the hills

Complete Translation:

Slide #016 - Exercise #306 - Question # 5

O noble king, we have come to seek peace.

O noble king

we have come

to seek peace

Complete Translation:
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Slide #017 - Exercise #306 - Question # 6

Hail, Mary!

Complete Translation:

Slide #018 - Exercise #306 - Question # 7
The enemy raised up a shout on all sides to
terrify us.

The enemy raised up

a shout

on all sides

to terrify us

Complete Translation:

Slide #019 - Exercise #306 - Question # 8
Hail, Caesar! To you do we all give thanks, for
you have spared our lives.

Hail, Caesar!

To you

do we all give thanks

for you have spared

our lives

Complete Translation:

Slide #020 - Exercise #306 - Question # 9
Soldiers, we are held in on all sides by the
enemy, who is eager for victory and glory.

Soldiers

we are held in

on all sides

by the enemy

who is eager for

victory and glory

Complete Translation:
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Slide #021 - Exercise #306 - Question # 10
has pitched camp in order that you may attack
it.

General

I shall inform you

where the enemy

has pitched camp

in order that you may attack it

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise #308 - Question # 1

Praise God, Christians!

Complete Translation:

Slide #023 - Exercise #308 - Question # 2

Help me!

Complete Translation:

Slide #024 - Exercise #308 - Question # 3

Hold the hill, soldiers!

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise #308 - Question # 4

Slaves, prepare grain.

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise #308 - Question # 5

Hand over your (pl) arms.

Complete Translation:

Slide #027 - Exercise #308 - Question # 6

Terrify the soldiers.

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise #308 - Question # 7

Wage war, O king.

Complete Translation:
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Slide #029 - Exercise #308 - Question # 8

Take away our sins.

Complete Translation:

Slide #030 - Exercise #308 - Question # 9

Storm the town.

Complete Translation:

Slide #031 - Exercise #308 - Question # 10

Fear God.

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise #308 - Question # 11

Seek help.

Complete Translation:

Slide #033 - Exercise #308 - Question # 12

Carry the sword, slave.

Complete Translation:

Slide #034 - Exercise #308 - Question # 13

Hear the leader.

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise #308 - Question # 14

Dismiss the chiefs.

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise #308 - Question # 15

Call upon God.

Complete Translation:

Slide #037 - Exercise #308 - Question # 16

Wait for help.

Complete Translation:
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Slide #038 - Exercise #309 - Question # 1
Rege, Domine, mentés nostras ut in Caelum
contendamus.

Rege, Domine, mentés nostras

ut contendamus

in Caelum

Complete Translation:

Slide #039 - Exercise #309 - Question # 2
Tolle, Domine, peccata nostra, tolle dolorés
nostros!

Tolle, peccata nostra

Domine

tolle dolorés nostros

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise #309 - Question # 3
Instrue, légate, milités pré portd at equités
mitte in silvas.

Instrue, légate, milités

pro porta

at equités mitte

in silvas

Complete Translation:

Slide #041 - Exercise #309 - Question # 4
Deus, qui omnem mundum regis, rege etiam
mentem et corpus meum.

Deus, qui regis

omnem mundum

rege etiam

mentem et corpus meum

Complete Translation:
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Slide #042 - Exercise #309 - Question # 5

Jésd, qui dolorés gravés pro nobis sustinuist,
miserére nobis!

Jésu, qui sustinuisti

doloreés graves

pro nobis

miserére nobis

Complete Translation:

Slide #043 - Exercise #309 - Question # 6

Adjuva nés, Domine, né hostis nos superet.

Adjuva nos, Domine

né hostis nos superet

Complete Translation:

Slide #044 - Exercise #309 - Question # 7

Défendite, légati, agros nostros!

Défendite, legati

agros nostros

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise #309 - Question # 8

Ostende nobis, serve, ubi hosteés sint.

Ostende nobis, serve

ubi hostés sint

Complete Translation:

Slide #046 - Exercise #309 - Question # 9

Sancta Maria, ora pro nobis.

Complete Translation:

Slide #047 - Exercise #309 - Question # 10

Adorate, Christiani, Deum vestrum.

Adorate, Christiant

Deum vestrum

Complete Translation:
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Slide #048 - Exercise #309 - Question # 11
Docé mé, Domine, vias tuas ut gratiam tuam
semper habeam.

Docé mé, Domine

vias tuas

ut semper habeam

gratiam tuam

Complete Translation:

Slide #049 - Exercise #309 - Question # 12

Timéte Deum, Régem Ceeli et terrae, Christiani!

Timéte Deum, Christiant

Régem Czli et terrae

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise #309 - Question # 13

Voca, léegate, milités ad arma.

Voca, legate, milites

ad arma

Complete Translation:

Slide #051 - Exercise #309 - Question # 14
Colloca in prima acié legionés integrds quee
equités pellant.

Colloca legionés integras

in prima acié

quze pellant

equités

Complete Translation:

Slide #052 - Exercise #309 - Question # 15

Porta, serve, friimentum in castra né inopia sit.

frimentum

Porta, serve

in castra

né inopia sit

Complete Translation:

10
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Slide #053 - Exercise #309 - Question # 16
Incendite oppida, oppugnate urbés, pellite
equités, occidite milités, at vitas principum
conservate!

Incendite oppida

oppugnate urbés

pellite equités

occidite milites

at vitas conservate

principum

Complete Translation:

Slide #054 - Exercise #309 - Question # 17

Gratias, fratrés mei, Deé agite!

Gratias Deo agite

fratrés mel

Complete Translation:

Slide #055 - Exercise #309 - Question # 18
Christus autem nobis, "Habéte,” inquit,

“pdcem inter vos."

Christus autem inquit

nobis

Habéte pacem

inter vos

Complete Translation:

Slide #056 - Exercise #309 - Question # 19

Timéte Dominum, omnés sancti éjus.

Timéte Dominum

omneés sancti ejus

Complete Translation:

11
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Slide #057 - Exercise #309 - Question # 20

Christus, "Date," inquit, "et dabitur vobis."

Christus inquit

Date

et dabitur

vobis

Complete Translation:

Slide #058 - Exercise #309 - Question # 21

Christus, "Petite," inquit, "et dabitur vobis."

Christus inquit

Petite

et dabitur

vobis

Complete Translation:

Slide #059 - Exercise #309 - Question # 22

Mané nébiscum, Domine.

Complete Translation:

Slide #060 - Exercise #310 - Question # 1
Find out, lieutenant, what the plan of the
enemy is.

Find out, lieutenant

what is

the plan of the enemy

Complete Translation:

Slide #061 - Exercise #310 - Question # 2
Soldiers, wait for the arrival of Caesar lest the
enemy conquer us.

Soldiers, wait for

the arrival of Caesar

lest the enemy conquer us

Complete Translation:

12
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Slide #062 - Exercise #310 - Question # 3

Keep in memory the courage of our fathers.

Keep in memory

the courage

of our fathers

Complete Translation:

Slide #063 - Exercise #310 - Question # 4

Arrive, cavalry, at the bridge at dawn.

Arrive, cavalry

at the bridge

at dawn

Complete Translation:

Slide #064 - Exercise #310 - Question # 5

Lieutenant, lead away the legion.

Lieutenant, lead away

the legion

Complete Translation:

Slide #065 - Exercise #310 - Question # 6

Approach the enemy swiftly.

Approach swiftly

the enemy

Complete Translation:

Slide #066 - Exercise #310 - Question # 7

Soldiers, lay waste the fields of the barbarians.
Burn their crops. Attack their towns. Kill their
hostages. Seize their towns, hills, bridges!

Soldiers, lay waste the fields

of the barbarians

Burn their crops

Attack their towns

Kill their hostages

Seize their towns, hills, bridges

Complete Translation:

13
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Slide #067 - Exercise #310 - Question # 8

Call Caesar king and general.

Complete Translation:

Slide #068 - Exercise #310 - Question # 9

Address the centurions by name.

Complete Translation:

Slide #069 - Exercise #310 - Question # 10

Be well.

Complete Translation:

Slide #070 - Exercise #310 - Question # 11

Slave, show us where the enemy has stationed
guards.

Slave, show us

where the enemy

has stationed guards

Complete Translation:

Slide #071 - Exercise #310 - Question # 12

Centurion, lead the solders across the river and
into the forest.

Centurion, lead the solders

across the river

and into the forest

Complete Translation:

Slide #072 - Exercise #310 - Question # 13

Ask the envoy why he has come.

Ask the envoy

why he has come

Complete Translation:

Slide #073 - Exercise #310 - Question # 14

Fight bravely for your king!

Fight bravely

for your king

Complete Translation:

14
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Slide #074 - Exercise #310 - Question # 15

Inform us how large the army of the enemy is.

Inform us

how large is

the army of the enemy

Complete Translation:

Slide #075 - Exercise #310 - Question # 16

Raise up a shout and storm the city.

Raise up a shout

and storm the city

Complete Translation:

Slide #076 - Exercise #310 - Question # 17

Guide, O Lord, my mind and my life.

Guide, O Lord

my mind and my life

Complete Translation:

Slide #077 - Exercise #310 - Question # 18

Jesus Christ, have mercy on us.

Complete Translation:

Slide #078 - Exercise #310 - Question # 19

Adore Jesus Christ, the Son of God.

Adore Jesus Christ

the Son of God

Complete Translation:

15
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Slide #079 - Reading #21 - Question # 1
Jésis Christus, sicut vos, Christiani, cognovistis,
est et Filius Der et frater noster.

Jéstus Christus

sicut vos cognovistis

Christiani

est et Filius Dei

et frater noster

Complete Translation:

Slide #080 - Reading #21 - Question # 2
Propter nos enim et propter nostram saliitem
in mundum vénit.

Propter nos

enim et propter nostram salitem

in mundum vénit

Complete Translation:

Slide #081 - Reading #21 - Question # 3
Magnés laboreés et dolorés gravés pré nobis
sustinuit.

sustinuit

Magnos laborés

et dolorés graves

pro nobis

Complete Translation:

Slide #082 - Reading #21 - Question # 4

Mortem etiam miseram pro nobis sustinuit.

etiam sustinuit

Mortem miseram

pro nobis

Complete Translation:

16
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Slide #083 - Reading #21 - Question # 5
ceelum fécit; attamen ad mortem pré nobis
ductus est.

Deus est

qui mundum regit

qui terram et celum fécit

attamen

ductus est

ad mortem

pro nobis

Complete Translation:

Slide #084 - Reading #21 - Question # 6
Per éjus autem mortem vita atque salls nobis
datze sunt.

Per éjus autem mortem

vita atque saliis

datae sunt

nobis

Complete Translation:

Slide #085 - Reading #21 - Question # 7
In mundum enim vénit ut peccata nostra
misera tolleret.

enim veénit

In mundum

ut tolleret

peccata nostra misera

Complete Translation:

Slide #086 - Reading #21 - Question # 8
Nénne eum, filit mer, laudabimus atque
adorabimus?

Nonne eum laudabimus atque adorabimus

filit mel

Complete Translation:

17
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Slide #087 - Reading #21 - Question # 9

Noénne ei gratias agémus?

Complete Translation:

Slide #088 - Reading #21 - Question # 10

Nonne eum Dominum et Régem appellabimus?

Nonne eum appellabimus

Dominum et Régem

Complete Translation:

Slide #089 - Reading #21 - Question # 11
Spem vestram, O Christiani, in e6 ponite né
hostis vos perturbet.

O Christiant

in e0 ponite

Spem vestram

né hostis vos perturbet

Complete Translation:

Slide #090 - Reading #21 - Question # 12
Légem éjus sanctam coénservate ut gratiam Dei
habeatis.

Legem €jus sanctam conservate

ut habeatis

gratiam Del

Complete Translation:

Slide #091 - Reading #21 - Question # 13
Fidem servate ut Deus mentés vestrds regat et
vos viam saliitis doceat.

Fidem servate

ut Deus regat

menteés vestras

et doceat

viam salutis

VvOSs

Complete Translation:

18
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Slide #092 - Reading #21 - Question # 14
Tenéte fortiter et semper véritatem Christi, qui
est lix mund.

Tenéte fortiter et semper

véritatem Christi

qut est lax mundt

Complete Translation:

Slide #093 - Reading #21 - Question # 15

sit.

Orate et petite

gratiam

ne sit

peccatum in vobis

Complete Translation:

Slide #094 - Reading #21 - Question # 16
Adjuvate omnés fratrés vestros sicut frater
noster, Christus, nos adjavit.

Adjuvate omnés fratrés vestros

sicut frater noster, Christus

nos adjlvit

Complete Translation:

Slide #095 - Reading #21 - Question # 17
Sustinéte, fratrés, sustinéte fortiter injdrids et
dolorés ut similés ei sitis qui mortem etiam pro

vobis fortiter sustinuit.

Sustinéte, fratrées

sustinéte fortiter

injurias et dolorés

ut similés ef sitis

qui fortiter sustinuit

mortem etiam

pro vobis

Complete Translation:

19
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Slide #096 - Reading #21 - Question # 18

Is enim per dolérem et mortem ad gloriam
pervénit; nos etiam per dolorem et mortem ad
gloriam perveniémus.

Is enim perveénit

ad gloriam

per dolorem et mortem

ad gloriam

nos etiam perveniémus

per dolorem et mortem

Complete Translation:

Slide #097 - Reading #21 - Question # 19

Itaque, Christiani, contendite in Ceelum ut cum
sanctis Dei, cum Josépho et Maria, Patrem et
Filium et Spiritum Sanctum laudétis in saecula
saeculérum. Amen.

Itaque, Christiani

contendite in Caelum

ut cum sanctis Del

cum Josépho et Maria

laudeétis

Patrem et Filium et Spiritum Sanctum

in saecula saculorum

Amén

Complete Translation:

Slide #098 - Exercise #312 - Question # 1

Utinam veniat.

Complete Translation:

Slide #099 - Exercise #312 - Question # 2

Pugnémus

Complete Translation:

Slide #100 - Exercise #312 - Question # 3

Comparémus arma.

Complete Translation:

20
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Slide #101 - Exercise #312 - Question # 4

Défendamus pueros nostros.

Complete Translation:

Slide #102 - Exercise #312 - Question # 5

Né vincat.

Complete Translation:

Slide #103 - Exercise #312 - Question # 6

Expugnet urbem.

Complete Translation:

Slide #104 - Exercise #312 - Question # 7

Teneant collem.

Complete Translation:

Slide #105 - Exercise #312 - Question # 8

Conveniamus.

Complete Translation:

Slide #106 - Exercise #312 - Question # 9

Incenddamus friimenta.

Complete Translation:

Slide #107 - Exercise #312 - Question # 10

Vincant!

Complete Translation:

Slide #108 - Exercise #312 - Question # 11

Né cédamus.

Complete Translation:

Slide #109 - Exercise #312 - Question # 12

Né eods occidat!

Complete Translation:

Slide #110 - Exercise #312 - Question # 13

Mittamus auxilium.

Complete Translation:

21
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Slide #111 - Exercise #312 - Question # 14

Né exspectet.

Complete Translation:

Slide #112 - Exercise #313 - Question # 1

May he fight bravely!

Complete Translation:

Slide #113 - Exercise #313 - Question # 2

May they conquer the barbarians!

Complete Translation:

Slide #114 - Exercise #313 - Question # 3

May God give us a reward!

May God give a reward

(to) us

Complete Translation:

Slide #115 - Exercise #313 - Question # 4

Let us call the soldiers.

Complete Translation:

Slide #116 - Exercise #313 - Question # 5

Let us pray.

Complete Translation:

Slide #117 - Exercise #313 - Question # 6

May they fear God!

Complete Translation:

Slide #118 - Exercise #313 - Question # 7

May they not hold the bridge!

May they not hold

the bridge

Complete Translation:

22
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Slide #119 - Exercise #313 - Question # 8

Let us hasten and see the king.

Let us hasten

and (in order to) see the king

Complete Translation:

Slide #120 - Exercise #313 - Question # 9

Let us withstand the forces of the enemy.

Let us withstand

the forces of the enemy

Complete Translation:

Slide #121 - Exercise #313 - Question # 10

May God defend us!

Complete Translation:

Slide #122 - Exercise #313 - Question # 11

May Thy kingdom come!

Complete Translation:

Slide #123 - Exercise #313 - Question # 12

May God lead us into the kingdom of heaven!

May God lead us

into the kingdom of heaven

Complete Translation:

Slide #124 - Exercise #313 - Question # 13

Let us not yield.

Complete Translation:

Slide #125 - Exercise #313 - Question # 14

Let us send them help.

Let us send help

(to) them

Complete Translation:

Slide #126 - Exercise #313 - Question # 15

May Caesar conquer!

Complete Translation:

23
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Slide #127 - Exercise #313 - Question # 16

May they rout the barbarians!

Complete Translation:

Slide #128 - Exercise #313 - Question # 17

Let us hear the speech of the chief.

Let us hear

the speech of the chief

Complete Translation:

Slide #129 - Exercise #313 - Question # 18

May he be brave!

Complete Translation:

Slide #130 - Exercise #313 - Question # 19

May Christ remain with us!

May Christ remain

with us

Complete Translation:

Slide #131 - Exercise #313 - Question # 20

May God help us!

May God help

us

Complete Translation:

Slide #132 - Exercise #313 - Question # 21

May God strengthen us!

May God strengthen

us

Complete Translation:

Slide #133 - Exercise #313 - Question # 22

May God preserve us!

May God preserve

us

Complete Translation:

24
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Slide #134 - Exercise #313 - Question # 23

Let us not wait for his coming.

Let us not wait for

his coming

Complete Translation:

Slide #135 - Exercise #313 - Question # 24

Let us remember his courage.

Let us remember

his courage

Complete Translation:

Slide #136 - Exercise #313 - Question # 25

May he arrive safe!

Complete Translation:

Slide #137 - Exercise #313 - Question # 26

May they be well!

Complete Translation:

Slide #138 - Exercise #313 - Question # 27

May you (thou) be well!

Complete Translation:

Slide #139 - Exercise #314 - Question # 1
Domine, exaudi 6rationem meam, et clamor
meus ad té veniat.

Domine, exaudi

orationem meam

et clamor meus veniat

ad te

Complete Translation:

25



Unit 8 - Lesson 27

Final Text Answer

Slide #140 - Exercise #314 - Question # 2

Ameén.

Deus autem pacis

sit cum omnibus vobis

Amén

Complete Translation:

Slide #141 - Exercise #314 - Question # 3

Orémus.

Complete Translation:

Slide #142 - Exercise #314 - Question # 4

Divinum auxilium maneat semper nobiscum.

Divinum auxilium maneat

semper nobiscum

Complete Translation:

Slide #143 - Exercise #314 - Question # 5

Régem martyrum Dominum, venite, adorémus.

venite

Dominum adorémus

Régem martyrum

Complete Translation:

Slide #144 - Exercise #314 - Question # 6
Sanctus Paulus: "lpse autem," inquit, "Dominus
pdcis det vobis pacem sempiternam in omni
locé. Dominus sit cum omnibus vobis."

Sanctus Paulus inquit

Ipse autem Dominus pacis det

vobis

pacem sempiternam

in omni loco

Dominus sit

cum omnibus vobis

Complete Translation:

26
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Slide #145 - Exercise #316 - Question # 1

Veniat celeriter.

Complete Translation:

Slide #146 - Exercise #316 - Question # 2

Vincat Christus Réx!

Complete Translation:

Slide #147 - Exercise #316 - Question # 3

Valeamus.

Complete Translation:

Slide #148 - Exercise #316 - Question # 4

Valeas.

Complete Translation:

Slide #149 - Exercise #316 - Question # 5

Veniamus.

Complete Translation:

Slide #150 - Exercise #316 - Question # 6

Venite, adorémus.

Venite

adorémus

Complete Translation:

Slide #151 - Exercise #316 - Question # 7

Videamus puerum.

Complete Translation:

Slide #152 - Exercise #316 - Question # 8

Valéte.

Complete Translation:

Slide #153 - Exercise #316 - Question # 9

Né pugnémus.

Complete Translation:

27
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Slide #154 - Exercise #316 - Question # 10

Adjuvémus omnés homineés.

Adjuvémus

omnés hominés

Complete Translation:

Slide #155 - Exercise #316 - Question # 11

Petamus gratiam Dei.

Petamus

gratiam Del

Complete Translation:

Slide #156 - Exercise #316 - Question # 12

Vocate milités ad arma.

Vocate milités

ad arma

Complete Translation:

Slide #157 - Exercise #316 - Question # 13

Regat Christus menteés nostras.

Regat Christus

mentés nostras

Complete Translation:

Slide #158 - Exercise #316 - Question # 14

Bonus sis.

Complete Translation:

28
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Slide #159 - Reading #22 - Question # 1

Adeste, fidélés

Laetl, triumphantés

Venite, venite in Bethlehém

Natum vidéte Régem Angelorum

Venite, adorémus, Venite, adorémus

Venite adorémus Dominum

Slide #160 - Reading #22 - Question # 2

Quads voces audimus?

Quas voces

audimus

Complete Translation:

Slide #161 - Reading #22 - Question # 3

Auditis vocés angelorum. Audite!

Audttis

voceés angelorum

Audite

Complete Translation:

Slide #162 - Reading #22 - Question # 4
Gloria in excelsis Deo, et in terra pax
hominibus bonee voluntatis!

Gloria Deo

in excelsis

et in terra pax

hominibus bonae voluntatis

Complete Translation:

Slide #163 - Reading #22 - Question # 5

Noénne timuistis?

Complete Translation:
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Final Text

Answer

Slide #164 - Reading #22 - Question # 6

Nén timuimus. Angeli enim Dei sunt et
magnum noébis signum ostendérunt.

Non timuimus

Angeli enim Dei sunt

et magnum signum ostendérunt

nobis

Complete Translation:

Slide #165 - Reading #22 - Question # 7

Natum vidéte Régem Angelorum

vidéte

Natum Régem Angelorum

Complete Translation:

Slide #166 - Reading #22 - Question # 8

Quid ostendérunt? Dicite nobis! Quid vidistis?

Quid ostendérunt

Dicite nobis

Quid vidistis

Complete Translation:

Exercitum angelorum cum liice magna in
ceelis vidimus.

vidimus

in caelis

cum liice magna

Complete Translation:
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Slide #168 - Reading #22 - Question # 10

Regem régum et principem pacis, Jésum
Christum, puerum cum Maria matre €jus

vidimus. Gloriam Filii Der in terra vidimus.

vidimus

Jésim Christum

Régem régum et principem pacis

puerum cum Maria matre éjus

vidimus

Gloriam Filit Del

in terra

Complete Translation:

Slide #169 - Reading #22 - Question # 11

in mundum?

Filius Deit! In terra! Deus homo? Car vénit Deus

Filius Deil

In terra

Deus homo

Cdr vénit Deus

in mundum

Complete Translation:

Slide #170 - Reading #22 - Question # 12

noés miseros hominés dicat.

Christus in mundo est ut peccata nostra tollat,
ut vitam victériamque nobis det, ut in Caelum

Christus in mundo est

ut peccata nostra tollat

ut vitam victoriamque nobis det

ut nos miseros homineés diicat

in Caelum

Complete Translation:
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Slide #171 - Reading #22 - Question # 13

Gloria De6 sit! In némine Jésa Christi omnés
hominés spem saliitis et pdcis ponent.

Gloria Deo0 sit

omnés hominés spem ponent

salutis et pacis

In nomine Jési Christi

Complete Translation:

Slide #172 - Reading #22 - Question # 14

Itaque némen éjus laudémus et Deo gratias
agamus.

Itaque laudémus

nomen éjus

et gratias agamus

Deo

Complete Translation:

Slide #173 - Reading #22 - Question # 15

Et vobis, amici nostri atque fratrés, sit Del pax
et gratia!

Et sit Del pax et gratia

vobis

amicl nostri atque fratrés

Complete Translation:

Slide #174 - Reading #22 - Question # 16

Christus ndatus est nobis; Christus datus est
nobis; Hodié vénit Christus in mundum; Hodié
vénit salis mundi.

Christus natus est nobis

Christus datus est nobis

Hodié vénit Christus

in mundum

Hodié veénit salis

mundi

Complete Translation:
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